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II. REGÍMENES DE COMERCIO E INVERSIÓN

1) Marco institucional

1. El marco institucional de Zambia se ha mantenido prácticamente invariable desde el examen de sus políticas comerciales realizado en 1996.  En virtud de su Constitución de 1991 (modificada en mayo de 1996), la República de Zambia ha vuelto a ser una democracia multipartidista, como lo había sido desde su independencia, en 1964, hasta 1972, y después de ser un Estado monopartidista entre 1973 y 1990.
2. El Presidente es el Jefe del Estado constitucional, el Jefe Ejecutivo del Gobierno y el Comandante en Jefe de las Fuerzas Armadas.  Es elegido por cinco años por sufragio universal de la población adulta, y puede ser reelegido sólo una vez.  No es miembro de la Asamblea Nacional pero está facultado para disolverla.  El Gabinete está integrado por el Presidente, el Vicepresidente y los Ministros.
  El Presidente designa al Vicepresidente y a los miembros del Gabinete de entre los miembros de la Asamblea Nacional.  A reserva de la ratificación de la Asamblea Nacional, el Presidente nombra al Secretario del Gabinete, que es el Jefe de la Administración Pública.
3. En Zambia, el poder legislativo reside en el Parlamento, compuesto por la Asamblea Nacional y el Presidente.  La Asamblea Nacional cuenta con el Presidente de la Asamblea, 150 miembros elegidos y otros 8, como máximo, designados por el Presidente.  El Presidente de la Asamblea es elegido por los miembros de ésta entre personas no miembros, y el Presidente Adjunto es elegido entre los miembros de la Asamblea.
  Las elecciones legislativas y presidenciales más recientes se llevaron a cabo en diciembre de 2001.
4. El Tribunal Supremo de Zambia es el tribunal de última instancia del país.  El Alto Tribunal tiene competencia ilimitada u original para entender de cualquier asunto, excepto cuando se trata de cuestiones laborales e industriales, que son de la exclusiva competencia del Tribunal de Relaciones Industriales.  Los tribunales que se establecen por Ley del Parlamento son los tribunales subordinados, con algunas competencias penales y civiles, y los tribunales locales a los que la ley otorga facultades limitadas.  Se ocupa específicamente de las cuestiones comerciales un Tribunal de Comercio, establecido en 2001 al mismo nivel que el Alto Tribunal;  las apelaciones se presentan ante el Tribunal Supremo.  Un Tribunal de Apelación sobre Asuntos Fiscales se encarga de las cuestiones relativas a la clasificación de las mercancías;  su presidente es un abogado designado por la Dirección de Servicios Judiciales.
  El Fiscal General, el Presidente y el Vicepresidente del Tribunal, así como los demás magistrados, son nombrados por el Presidente del país, a reserva de la ratificación de la Asamblea Nacional.
2) Formulación y aplicación de políticas

5. El Gobierno formula y aplica las políticas y la Asamblea Nacional promulga la legislación conexa.
  Cada Ministerio formula políticas relativas a su ámbito de actividad y las presenta, mediante memorandos, a todos los Ministerios;  hay un período de 21 días para presentar observaciones antes de que el Gabinete las analice.  A continuación, el Ministerio de Asuntos Jurídicos redacta un proyecto de ley sobre la base de información facilitada por el Ministerio iniciador de las políticas.
  El proyecto se presenta al Comité de Legislación del Gabinete, para que éste lo apruebe, y posteriormente al pleno del Gabinete;  más adelante se publica en la Gaceta Oficial.

6. El proyecto de ley publicado pasa por tres lecturas en la Asamblea Nacional.
  Cuando recibe la sanción oficial del Presidente, el proyecto de ley se convierte en ley del Parlamento.
  La ley entra habitualmente en vigor tan pronto como se publica en la Gaceta Oficial, a menos que se fije una fecha concreta.  En otros casos, la fecha de entrada en vigor de la ley puede especificarse en un instrumento reglamentario, siempre que la ley faculte al Ministro competente para dictar ese instrumento.
7. Los instrumentos reglamentarios se utilizan para promulgar disposiciones secundarias de las leyes.  Su fuerza se deriva de leyes que establecen las disposiciones sustantivas de política.  Todos los instrumentos reglamentarios deben publicarse en la Gaceta Oficial a más tardar 28 días después de su emisión, sin lo cual serán nulos.
8. Los tratados internacionales, incluidos los relacionados con el comercio, son firmados por el Presidente
, pero han de ser ratificados por el Gabinete antes de su incorporación a la legislación de Zambia, con modificaciones de las leyes, si es necesario.
9. El Ministerio de Comercio e Industria formula y aplica las políticas comerciales de Zambia.  Según la naturaleza de las cuestiones, el Ministerio consulta con los Ministerios y otras instituciones competentes.  Se celebran consultas interministeriales previas al presupuesto con respecto a las modificaciones arancelarias con fines fiscales.  De conformidad con el artículo 100 de la Constitución, para el establecimiento y la modificación de los impuestos es necesaria la intervención del Parlamento o la promulgación de una ley por éste.  Las suspensiones y exenciones arancelarias son otorgadas generalmente por el Ministro de Finanzas, con las facultades que le confiere el Parlamento (capítulo III 2) iii));  el Ministro de Minas concede los incentivos en el sector de las industrias extractivas.
10. Los Ministerios, incluido el de Comercio e Industria, realizan consultas con el sector privado por distintos medios, por ejemplo, reuniones de trabajo sobre políticas y sesiones en el marco de una campaña de sensibilización a las que asisten diversos participantes como invitados (a saber, la Asociación de Cámaras de Comercio e Industria de Zambia, la Asociación de Fabricantes de Zambia, el Congreso de los Sindicatos de Zambia, la Asociación de los Productores de Textiles de Zambia y la Unión Nacional de Agricultores).  No se realizan exámenes ni evaluaciones de las políticas comerciales a nivel nacional.
3) Leyes y reglamentos comerciales

11. La Constitución y, por mediación de ella, las leyes de Zambia tienen prioridad sobre los tratados internacionales, incluidos los Acuerdos de la OMC.
  No obstante, la legislación nacional se modifica en la medida necesaria para ponerla en conformidad con las obligaciones asumidas por Zambia en el contexto de tratados o acuerdos internacionales.
12. Desde su más reciente Examen de las Políticas Comerciales en 1996, Zambia ha revisado o modificado algunas de sus leyes relacionadas con el comercio.  La Ley de Aduanas e Impuestos Especiales (capítulo 322 de las Leyes de Zambia), modificada en 1999, sigue siendo la principal legislación que regula el comercio exterior de Zambia.  La Ley se refiere, entre otras cosas, a la importación y exportación de mercancías, las normas de origen, la valoración en aduana, las concesiones arancelarias, el Tribunal de Apelación sobre Asuntos Fiscales, los impuestos especiales y los derechos antidumping y compensatorios.  En 1994 se promulgó una Ley de Sociedades de 1994 que regula, entre otras cosas, el comportamiento de las empresas y los derechos de los accionistas.
13. La Ley de Inversiones de 1993, modificada en 1998, establece las condiciones de la inversión en Zambia (sección 6)).  La Ley no se aplica a los sectores bancario, de los seguros y de las industrias extractivas, regulados por la Ley de Actividades Bancarias, la Ley de Seguros y la Ley de Minas y Minerales, respectivamente.  La Ley de Inversiones y la Ley de Minas y Minerales se aplican por igual a las inversiones nacionales y extranjeras.

14. En el cuadro II.1 se enumeran las principales leyes relacionadas con el comercio vigentes en Zambia.

Cuadro II.1

Legislación de Zambia relacionada con el comercio, 2002

Esfera
Legislación
Fecha de la versión más reciente

Comercio
Ley de Control de Mercancías
1985


Ley de Licencias Comerciales
1968

Comercio de desechos metálicos
Ley sobre los Agentes Comerciales de Desechos Metálicos
1961

Comercio de oro
Ley sobre el Comercio de Oro
1912

Comercio exterior;  procedimientos de aduanas, valoración en aduana y derechos de aduana;  normas de origen;  medidas de emergencia;  impuestos especiales;  concesiones arancelarias y Tribunal de Apelación sobre Asuntos Fiscales
Ley de Aduanas e Impuestos Especiales, modificada
1999

Impuesto sobre el valor añadido
Ley del Impuesto sobre el Valor Añadido
1995

Derechos compensatorios (investigaciones)
Instrumento reglamentario 54
2000

Suspensión de aranceles sobre los insumos para el sector manufacturero
Instrumento reglamentario 23
1994

Rebajas, devoluciones y remisiones de gravámenes en frontera
Instrumento reglamentario 16
1996

Reducción de los derechos aplicados a los productos procedentes de países del COMESA
Instrumento reglamentario 13
1996

Contratación pública
Ley sobre la Junta Nacional de Licitaciones de Zambia
1982


Reglamento de las licitaciones
1995

Normas y reglamentos técnicos
Ley de Normas
1994


Ley de Alimentos y Medicamentos
1978


Ley de Plantas, Plagas y Enfermedades
1959


Ley de Pesos y Medidas
1994

Empresas
Ley sobre el Registro de los Nombres de Empresas
1995


Instrumento reglamentario 99
1998


Ley de Sociedades de 2000 (modificada) (Ley 1 del año 2000)
2000


Instrumento reglamentario 15
2000


Instrumento reglamentario 16
2000


Instrumento reglamentario 17
1995


Instrumento reglamentario 100
1998


Ley de Sociedades
1994

Empresas públicas
Ley de Privatizaciones
1992

Derechos de propiedad intelectual
Ley de Patentes
1995


Instrumento reglamentario 54
1995


Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio
1995


Instrumento reglamentario 56
1995


Ley de Dibujos y Modelos Registrados
1995


Instrumento reglamentario 55
1995


Ley de Marcas de Mercancías
1995


Ley de Derecho de Autor y de Derechos de los Intérpretes y Ejecutantes
1995

Inversión
Ley de Inversiones
1993


Enmiendas más recientes
1998

Inversión en las industrias extractivas
Ley de Minas y Minerales
1995

Inversión en servicios bancarios y financieros
Ley de Servicios Bancarios y Financieros
1994

Inversión en pequeñas empresas
Ley de Desarrollo de las Pequeñas Empresas
1996

Seguros
Ley de Seguros
1968

Competencia
Ley de Competencia y Comercio Leal
1994

Incentivos a la exportación
Ley de Fomento de las Exportaciones de 1993 (modificada)
1985

Promoción de la exportación
Ley de Zonas de Elaboración para la Exportación
2001

Turismo
Ley de Turismo
1979

Obstáculos técnicos al comercio
Ley de Normalización de los Jabones
1957

Fuente:
Información facilitada por las autoridades zambianas.

4) Objetivos de política

15. Desde su Examen de las Políticas Comerciales en 1996, Zambia ha seguido aplicando las reformas de liberalización que inició en 1991, con el propósito de consolidar la viabilidad de las cuentas externas (junto con un mayor crecimiento en un entorno macroeconómico estable) y de reducir la pobreza.  Las políticas de comercio e inversión siguen siendo uno de los componentes clave del programa de reforma.  Siguen en proceso de aplicación las reformas estructurales, en particular el programa de privatización, con miras a promover la participación del sector privado en la economía.  Se espera que éste trabaje "en asociación con el Gobierno para hacer que Zambia goce de ventajas competitivas y comparativas en los mercados regional e internacional".
  Esto, sumado a la participación activa de Zambia en el sistema multilateral de comercio y en diversos acuerdos comerciales bilaterales y regionales, garantizará el acceso de sus productos a los mercados.

16. Las políticas de comercio e inversión siguen haciendo hincapié en la diversificación horizontal de las exportaciones no tradicionales (cualquier producto de exportación aparte de los metales, incluidas las piedras preciosas y cultivos de exportación como los productos de la horticultura y la floricultura, el café, el algodón, los textiles y el tabaco), con objeto de reducir la dependencia respecto de los metales, en particular del cobre, y contrarrestar la disminución de los volúmenes de producción y las fluctuaciones de los precios de estos productos.  Además de las medidas vigentes cuando se realizó el Examen de las Políticas Comerciales en 1996, a fin de integrar la agricultura y la minería en el sector manufacturero para llevar a cabo una mayor elaboración de los productos para la exportación (por ejemplo, el IVA con las exenciones según el plan de derechos nulos, las exenciones de derechos y las concesiones fiscales), Zambia está racionalizando gradualmente su arancel de aduanas.  El Programa de Fomento de las Exportaciones y el Programa de Diversificación del Sector Minero también están encaminados a promover las exportaciones no tradicionales (capítulo III 3) iv) y capítulo IV 3) i)).

17. Se aceleraron los procedimientos legislativos del proyecto de Ley de Zonas de Elaboración para la Exportación tras constatarse que la estrategia de diversificación no consiguió, a largo plazo, la meta de Zambia de alcanzar un 20 por ciento de crecimiento anual en las exportaciones no tradicionales.  Esta meta se logró durante el período 1991-96, pero no en años posteriores (capítulo I 3) i)).  Se espera que la plena aplicación de la legislación pertinente (aprobada en 2001) contribuya al aumento de las exportaciones no tradicionales.  La Ley de Inversiones se ha modificado en consecuencia (sección 6)).  Además, se han aumentado los incentivos con que cuentan los operadores en determinados sectores (principalmente el agropecuario y el manufacturero).  Entre las exportaciones no tradicionales con potencial de crecimiento figuran los productos agropecuarios primarios (algodón, café, soja, sorgo y tabaco);  flores y legumbres frescas;  textiles y prendas de vestir de algodón;  alimentos elaborados (con inclusión del azúcar y los piensos para ganado);  piedras preciosas;  productos de madera con valor añadido;  productos de cuero y cultivos de alto valor (caléndulas, pimentón, hierbas, especias y aceites esenciales).

5) Acuerdos

18. Zambia es miembro de todas las principales organizaciones multilaterales y participa activamente en ellas.  Valora la cooperación regional y bilateral, en particular con sus vecinos, pero es consciente de sus limitaciones.
  Los acuerdos comerciales regionales y bilaterales en que es parte Zambia contienen disposiciones sobre consultas, conciliación y solución de diferencias.  Según las autoridades, Zambia prefiere generalmente el arbitraje, a menos que el acuerdo pertinente disponga lo contrario.  No ha participado directamente en ningún procedimiento de solución de diferencias, ni como demandante ni como demandado.

ii) Acuerdos multilaterales

19. Zambia concede, por lo menos, el trato arancelario n.m.f. a todos sus interlocutores comerciales.  En febrero de 1982, Zambia se convirtió en Parte Contratante con arreglo al apartado c) del párrafo 5 del artículo XXVI del GATT;  pero había aplicado de facto el GATT desde que obtuvo la independencia en 1964.  Es Miembro inicial de la Organización Mundial del Comercio (OMC), pues ratificó los Acuerdos de Marrakech el 15 de abril de 1994.  No es signataria de los Acuerdos Plurilaterales resultantes de la Ronda Uruguay.  En el cuadro II.2 se resumen las notificaciones de Zambia a la OMC.

Cuadro II.2

Situación de algunas obligaciones en materia de notificación de Zambia a la OMC, en marzo de 2002

Acuerdo de la OMC
Descripción de la obligación
Periodicidad
Notificación más reciente
Observación

Acuerdo sobre la Agricultura (párrafo 2 del artículo 18)
Ayuda interna
Anual
G/AG/N/ZMB/2
6 de julio de 1999


Acuerdo sobre la Agricultura (artículo 10 y párrafo 2 del artículo 18)
Subvenciones a la exportación
Anual
G/AG/N/ZMB/3
5 de julio de 1999
No hubo subvenciones a la exportación en 1997 y 1998.

Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT de 1994 (párrafo 5 del artículo 18)
Leyes y reglamentos
Una vez, y posteriormente cambios
G/ADP/N/1/ZMB/1
27 de abril de 1995


Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT de 1994 (párrafo 4 del artículo 16)
Medidas antidumping adoptadas
Semestral
G/ADP/N/47/Add.1
20 de abril de 1999
No se adoptaron medidas antidumping durante el semestre precedente.

Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT de 1994 (párrafo 5 del artículo 16)
Autoridad competente
Una vez, y posteriormente cambios
G/ADP/N/14/Add.3
20 de enero de 1997


Acuerdo sobre Normas de Origen (artículo 5 y Anexo II.4)
Normas de origen preferenciales y no preferenciales
Al entrar en vigor
G/RO/N/15
13 de enero de 1997
Relacionadas con el COMESA y el Cuarto Convenio entre los Estados ACP y la CEE.

Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias (artículo 7, Anexo B)
Aceptación del Código
Una vez, y posteriormente cambios
G/SPS/N/ZMB/4
15 de septiembre de 2000


Acuerdo sobre Salvaguardias (párrafo 2 del artículo 11)
Medidas de salvaguardia adoptadas
Semestral
G/SG/N/3/ZMB
8 de junio de 1999


Acuerdo sobre Salvaguardias (párrafo 6 del artículo 12)
Leyes y reglamentos
Una vez, y posteriormente cambios
G/SG/N/1/ZMB/1
28 de agosto de 1995
No existen leyes específicas sobre salvaguardias.

Acuerdo sobre Salvaguardias (párrafo 7 del artículo 12)
Medidas de salvaguardia adoptadas
Anual
G/SG/N/3/ZMB
8 de junio de 1999
Ninguna medida de las descritas en el artículo 10 y el párrafo 1 del artículo 11 del Acuerdo.

Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias (párrafo 1 del artículo 25);  GATT de 1994 (párrafo 1 del artículo XVI)
Subvenciones específicas
Anual
G/SCM/N/16/ZMB
6 de febrero de 1997
No existen subvenciones que deban notificarse.

Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias (párrafo 11 del artículo 25)
Se adoptaron medidas compensatorias
Semestral
G/SCM/N/62/Add.1/Rev.1
25 de abril de 2001
No se adoptaron medidas compensatorias durante el semestre precedente.

Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias (párrafo 12 del artículo 25)
Autoridad competente
Una vez, y posteriormente cambios
G/SCM/N/18/Add.3
20 de enero de 1997


Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias (párrafo 6 del artículo 32)
Leyes y reglamentos
Una vez, y posteriormente cambios
G/SCM/N/1/ZMB/1
28 de abril de 1995


Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio (párrafo 2 del artículo 15)
Leyes y reglamentos
Una vez, al entrar en vigor
Aplicación provisional


Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio (Anexo 3C)
Aceptación del Código
Una vez, y posteriormente cambios
G/TBT/CS/N/104
16 de octubre de 1998


Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido (párrafo 6 del artículo 2)
Disposiciones administrativas
Ad hoc
G/TMB/N/178
24 de junio de 1996
Datos sobre las importaciones en 1990.

Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido (párrafo 1 del artículo 6)
Salvaguardia de transición
Abril de 1995
G/TMB/N/103
29 de junio de 1995
Uso de las disposiciones del mecanismo de salvaguardia (artículo 6).

Decisión de 1979 sobre trato diferenciado y más favorable (Cláusula de Habilitación)
Unión aduanera/ zona de libre comercio
Ad hoc
WT/COMTD/N/3
29 de junio de 1995
Mercado Común del África Oriental y Meridional (COMESA).

GATT de 1994 (párrafo 4 a) del artículo XVII)
Comercio de Estado
Anual
G/STR/N/1/ZMB
14 de agosto de 1997
No existen empresas comerciales del Estado de conformidad con la definición de trabajo que figura en el párrafo 1.

Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 (párrafo 1 del artículo 20)
Se difirió la aplicación del Acuerdo sobre Valoración en Aduana
Una vez, y posteriormente cambios
WT/Let/28
21 de agosto de 1995


Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 (párrafo 2 del artículo 22)
Leyes y reglamentos
Una vez, y posteriormente cambios
G/VAL/N/1/ZMB/1
5 de octubre de 2000
Las leyes y reglamentos estarán en conformidad con el Acuerdo sobre Valoración en Aduana.

Decisión sobre el procedimiento de notificación de restricciones cuantitativas
Medidas no arancelarias
Cada dos años
G/MA/NTM/QR/1/Add.4
18 de septiembre de 1997


AGCS (párrafo 4 del artículo III)
Servicios de información
Una vez, y posteriormente cambios
S/ENQ/59
20 de julio de 1999


Acuerdo sobre las MIC (párrafo 1 del artículo 5) 
Aplicación de MIC incompatibles
Al entrar en vigor, y posteriormente cambios
G/TRIMS/N/1/ZMB/1
25 de abril de 1995
No hay MIC incompatibles con las disposiciones del artículo III o del artículo XI.

Acuerdo sobre los ADPIC (párrafo 3 del artículo 1 y párrafo 1 del artículo 3)
Trato nacional
Una vez, y posteriormente cambios
IP/N/2/ZMB/1
23 de junio de 2000
Se concede trato nacional.

Acuerdo sobre los ADPIC (párrafo 1 del artículo 9)
Relación con el Convenio de Berna
Una vez, y posteriormente cambios
IP/N/5/ZMB/1
12 de febrero de 1999
Uso de las disposiciones del apartado c) del párrafo 2 del artículo 14bis del Convenio de Berna.

Acuerdo sobre los ADPIC (párrafo d) del artículo 4)
Trato n.m.f.
Una vez, y posteriormente cambios
IP/N/4/ZMB/1
7 de noviembre de 1996
Exenciones del trato n.m.f. sobre la base de la participación en organizaciones y convenios internacionales.

Acuerdo sobre los ADPIC (párrafo 2 del artículo 63)
Leyes y reglamentos
Una vez, y posteriormente cambios
IP/N/1/ZMB/1
8 de noviembre de 1996
Confiere trato nacional y trato  n.m.f.

Acuerdo sobre los ADPIC (artículo 69)
Servicios de información
Una vez, y posteriormente cambios
IP/N/3/Rev.4
22 de junio de 2000


Fuente:
Documentos de la OMC.

20. Por su condición de país menos adelantado según la designación de las Naciones Unidas, Zambia reúne las condiciones para el trato especial y diferenciado que se otorga en el marco de los Acuerdos de la OMC.  Un estudio de la OMC concluyó que los tipos arancelarios NMF aplicados a productos cuya exportación interesa a los países menos adelantados, incluida Zambia, eran notablemente más elevados en los países en desarrollo y las economías en transición que en los países desarrollados.
  En el caso de Zambia, el estudio concluyó que los tipos NMF aplicados a las exportaciones de productos agrícolas y manufacturados a países desarrollados eran en promedio del 11,7 y el 3,4 por ciento, respectivamente (0,3 y 1,1 por ciento si se tomaban en consideración los tipos arancelarios preferenciales), en comparación con el 20,2 y el 5,1 por ciento en los mercados en desarrollo.
21. Zambia apoya el sistema multilateral de comercio, pues lo considera un medio de ampliar los mercados para sus productos y promover el comercio.  Sin embargo, la capacidad del país de sacar provecho de su participación en el sistema está estrechamente vinculada a la aplicación de los acuerdos, por lo que la asistencia técnica es de importancia fundamental.  Según las autoridades, aunque este sistema brinda oportunidades de crecimiento y desarrollo, los países menos adelantados como Zambia se encuentran en desventaja debido a su nivel de desarrollo.  Esta situación se ve agravada por los altos aranceles y las subvenciones que distorsionan el comercio aplicados en otros países.

22. En consecuencia, Zambia apoya el Programa de Doha para el Desarrollo, adoptado en noviembre de 2001, en la medida en que ha colocado las preocupaciones en materia de desarrollo en el centro de las deliberaciones de la OMC, haciendo hincapié en la prestación de asistencia técnica.  También apoya la nueva ronda, en la medida en que se reduzcan los aranceles altos, se eliminen las subvenciones que distorsionan el comercio y se aumente el acceso a los mercados en el sector de los servicios, especialmente a través del movimiento temporal de personas físicas.  Por su condición de PMA, Zambia respalda además la aplicación y la consolidación del trato especial y diferenciado que se concede a los PMA, con la flexibilidad prevista en los distintos acuerdos.

23. Zambia considera que la OMC puede desempeñar un papel importante en la promoción de las perspectivas de desarrollo mediante la reducción de los obstáculos al comercio, al contribuir a que los gobiernos adopten políticas comerciales eficaces y al ayudar a buscar soluciones más adecuadas a las limitaciones que encaran los países como Zambia en el proceso de aplicación.  Las limitaciones de Zambia comprenden:  la falta de recursos financieros, institucionales y técnicos adecuados para coordinar y aplicar los distintos acuerdos de manera eficaz;  la participación efectiva en las negociaciones;  el cumplimiento de las obligaciones de notificación;  la modificación de la legislación interna según corresponda;  y la realización de campañas de información y estudios, además de evaluaciones de la liberalización, con miras a determinar las esferas que se puedan liberalizar.

24. En sus constantes esfuerzos por hacer que el ritmo de crecimiento de su economía sea más elevado, Zambia respalda toda iniciativa dirigida, entre otras cosas, a aumentar el acceso de sus productos a los mercados, ofrecer flexibilidad al país mediante el trato especial y diferenciado, resolver los desequilibrios que le impiden ejercer los derechos que le corresponden en el marco de la OMC y brindarle asistencia técnica para que pueda ser un Miembro activo y eficiente de la OMC.

25. Zambia trata de obtener asistencia de otros Miembros de la OMC y organizaciones internacionales para que le ayuden a cumplir sus compromisos multilaterales (sección 7)).

26. Zambia es miembro de las Naciones Unidas y sus organismos y de otras instituciones multilaterales, como el Fondo Monetario Internacional, el Banco Mundial y el Banco Africano de Desarrollo.

iii) Acuerdos regionales

27. Zambia participa activamente en dos importantes acuerdos comerciales regionales:  el del Mercado Común del África Oriental y Meridional (COMESA), y el de la Comunidad de Desarrollo del África Meridional (SADC).  Es parte en el Acuerdo de Cotonou, que se espera desemboque en acuerdos regionales de asociación económica con la UE.  Zambia, Malawi y Mozambique están creando una alianza denominada "Triángulo de Crecimiento" (una zona económica transnacional).  El Gobierno cree que tales acuerdos constituyen un primer paso hacia una mayor integración y liberalización.

28. Zambia es parte en acuerdos regionales y bilaterales que se solapan, lo que hace que su régimen comercial sea más complejo, pues dichos acuerdos se diferencian en cuanto a alcance geográfico, programa de liberalización del comercio, plazos de aplicación progresiva, instrumentos de política comercial (como las medidas no arancelarias, incluidas las normas de origen, los obstáculos técnicos al comercio, las medidas sanitarias y fitosanitarias y los sistemas de tributación interior) y objetivos.
  Sus socios comerciales reciben diferentes condiciones de acceso a su mercado en función del acuerdo en que intervengan y la etapa de aplicación del acuerdo por parte de los socios;  los participantes en más de un acuerdo pueden comerciar con Zambia en el marco de cualquiera de ellos.  Lo mismo vale para las exportaciones de Zambia a estos mercados.  Esto puede distorsionar de manera impredecible las pautas del comercio y de las preferencias/incentivos, pudiendo entrañar que Zambia contraiga obligaciones incompatibles.

a)
Mercado Común del África Oriental y Meridional (COMESA)

29. Zambia fue miembro fundador de la Zona de Comercio Preferencial para los Estados del África Oriental y Meridional (PTA), que se transformó en el COMESA en 1994.
  El programa del COMESA está dirigido a profundizar y ampliar el proceso de integración entre los Estados miembros a través de:  la completa eliminación de los obstáculos arancelarios y no arancelarios al comercio y la adopción de un arancel exterior común;  el libre movimiento de capitales, mano de obra y productos y el derecho de establecimiento en el interior del COMESA;  la adopción de un conjunto común de normas y reglamentos técnicos, procedimientos de control de calidad, sistemas de certificación;  la reglamentación sanitaria y fitosanitaria;  la normalización de la tributación interior (incluidos el impuesto sobre el valor añadido y los impuestos sobre el consumo) y las condiciones relativas a la cooperación industrial, especialmente en materia de leyes sobre sociedades, derechos de propiedad intelectual y leyes sobre inversiones;  aplicación de políticas armonizadas sobre competencia;  y establecimiento de una unión monetaria.
  El COMESA fue notificado en 1995 a la OMC en virtud de la Cláusula de Habilitación (cuadro II.2).

30. Así, el COMESA va a ser una unión aduanera y monetaria.  Su Zona de Libre Comercio fue inaugurada el 1º de noviembre de 2000;  Zambia y otros ocho miembros cumplieron este plazo.
  La situación de la participación de algunos otros miembros varía considerablemente.
  La unión aduanera ha de entrar en vigor el 1º de noviembre de 2004 con un Arancel Exterior Común (AEC) que comprende cuatro franjas arancelarias:  tipo nulo, 5 por ciento, 15 por ciento y 30 por ciento (aplicables a los bienes de capital, las materias primas, los productos intermedios y los productos acabados, respectivamente).  No obstante, como la mayoría de los miembros del COMESA, incluida Zambia, tienen franjas arancelarias máximas por debajo del 30 por ciento, están teniendo lugar conversaciones sobre la posibilidad de reducir los tipos convenidos del AEC para los productos acabados.
31. Las preferencias arancelarias están sujetas a prescripciones en materia de normas de origen.  El COMESA ofrece cuatro criterios alternativos para determinar el origen con sujeción al cual un exportador puede reclamar su derecho al trato preferencial:  que los productos estén totalmente producidos en la región sin utilizar ningún material del exterior;  que el contenido importado de los productos no supere el 60 por ciento del valor c.i.f. del costo total de los materiales utilizados en su producción;  que los productos contengan al menos un 35 por ciento de valor añadido ex fábrica
, reducido al 25 por ciento si se considera que el producto acabado es de "especial importancia" para el desarrollo económico de un Estado miembro
;  o que haya un cambio de partida en la clasificación arancelaria con posterioridad a la transformación.

32. Las exportaciones no tradicionales de Zambia a la Zona de Libre Comercio del COMESA ascendieron a 34,7 millones de dólares EE.UU. o el 34 por ciento del valor total de las exportaciones no tradicionales durante el primer semestre de 2001.  Esto representa un aumento del 18 por ciento con respecto a los 29,4 millones de dólares EE.UU. alcanzados durante el mismo período del año 2000.  El aumento se atribuye en parte al mayor acceso a los mercados que se ha logrado al poner en marcha la Zona de Libre Comercio del COMESA.  Se ha registrado un incremento particularmente importante en las exportaciones destinadas a Kenya.

33. El Programa de Armonización Monetaria se va a aplicar en cuatro fases, desde 1992 a 2025.  La fase final debería culminar en la plena unión monetaria, con la utilización de tipos de cambio fijos irrevocables, una moneda única o monedas paralelas;  la plena armonización de las políticas económica, fiscal y monetaria de los Estados miembros;  la plena integración de la estructura financiera;  la puesta en común de las reservas exteriores, y el establecimiento de una autoridad monetaria común.  Se creó un órgano de coordinación compuesto de expertos regionales procedentes de bancos centrales y Ministerios de Finanzas para supervisar la aplicación de las medidas de política y para impulsar el proceso de armonización monetaria hacia la unión monetaria.

34. Se han establecido varias instituciones para ayudar a los miembros del COMESA en su desarrollo.  El Banco de Comercio y Desarrollo del África Oriental y Meridional (Banco PTA) financia el comercio y los proyectos de los inversores públicos y privados que tengan su domicilio en un Estado miembro del Banco, entre ellos Zambia.
  Tras la liberalización de los regímenes cambiarios de la mayoría de los miembros, ha menguado la importancia de la Cámara de Compensación del COMESA.  Se está reorientando su función hacia la mejora de la eficacia de las operaciones de compensación como complemento de los servicios ofrecidos por los bancos comerciales, la facilitación a los agentes comerciales de alguna forma de seguro político en el comercio intrarregional y la facilitación de la armonización de la política monetaria y fiscal dentro de la región.  La Compañía de Reaseguros de la Zona de Comercio Preferencial (ZEP-RE) presta ayuda para el desarrollo del sector de seguros y reaseguros de la región del COMESA.  Zambia es signataria del acuerdo por el que se establece la Compañía, y la Zambia State Insurance Corporation participa en su capital.  La Agencia Africana de Seguros del Comercio (ATIA), inaugurada en agosto de 2001, tiene por finalidad crear confianza en los inversores al ofrecer cobertura contra el riesgo político.  Aunque fue promovida por el COMESA, pueden pertenecer a la misma todos los Estados miembros de la Unión Africana, antes denominada Organización de la Unidad Africana (OUA).
  El Tribunal de Justicia del COMESA entró en funciones en 1998.  Su competencia general consiste en conocer de todos los asuntos que le puedan ser sometidos en virtud del Tratado.  Zambia no ha intervenido en ningún conflicto formal en este marco.

35. El protocolo relativo al libre movimiento de personas se aplicará en varias etapas;  la primera, consistente en suprimir los requisitos de visado, que había de adoptarse en 2000.  Varios países, incluida Zambia, han suprimido tales requisitos;  aún los mantienen Angola, Burundi, Djibouti, Egipto, Etiopía, Madagascar, la República Democrática del Congo, Rwanda y el Sudán.

b)
Comunidad de Desarrollo del África Meridional (SADC)

36. El Tratado de la SADC se firmó en 1992 con el objetivo de crear una comunidad de desarrollo que alcanzara la integración económica, incluido el comercio.
  Mediante la cooperación e integración regionales, la Comunidad tiene como objetivo el crecimiento y desarrollo económicos equilibrados, la estabilidad política y la seguridad de todos los Estados miembros.  Entre sus miembros se encuentran los países pertenecientes a la Unión Aduanera del África Meridional (SACU), esto es, Botswana, Lesotho, Namibia, Sudáfrica y Swazilandia, así como otros nueve países.
  El Tratado proporciona un marco para coordinar, armonizar y racionalizar las políticas y para elaborar estrategias de desarrollo sostenible.  Está basado en los principios fundamentales de la igualdad soberana de los Estados miembros;  la solidaridad, la paz y la seguridad;  los derechos humanos, la democracia y el imperio de la ley;  y la equidad, el equilibrio y el beneficio mutuo.  Sus decisiones y acuerdos son legalmente vinculantes para los miembros, contando el Tratado con diversos protocolos en sectores específicos, como el comercio, las finanzas y las inversiones.
37. El Protocolo Comercial, firmado en 1996, tiene como objetivo establecer progresivamente una zona de libre comercio de la SADC, en principio durante ocho años.  No obstante, el progreso ha sido lento.  El Protocolo no se inició hasta septiembre de 2000, una vez ratificado por 11 miembros, y entró en vigor el 26 de enero de 2001.
  Para establecer la zona de libre comercio, se han agrupado los productos en tres categorías principales (A, B y C).
  Zambia ha eliminado gradualmente los derechos aplicados a los productos de la categoría A (en su mayoría bienes de capital y equipo) según lo estipulado para el primer año.  La categoría C consiste en productos que los Estados miembros consideran sensibles, o sea, bienes que determinado país miembro considere que requieren protección especial porque son producidos a nivel local por industrias incipientes, o constituyen una fuente de ingresos aduaneros sustanciales, o tienen importancia social por ser una gran fuente de empleos.  Estos productos, limitados a un máximo del 15 por ciento del comercio total de mercancías de cada miembro, se han de liberalizar de 2005 a 2012.  Zambia ha clasificado como bienes sensibles ciertos productos del cobre, el cemento y las piezas para vehículos automóviles.  Además, una cuarta categoría de productos, la categoría E, abarca los productos que no pueden acogerse al trato preferencial en virtud de las excepciones generales y de seguridad que permiten los artículos 9 y 10 del Protocolo.  Se espera que éstos sumen una pequeña lista de productos, de modo que para 2012 alrededor del 98 por ciento del comercio de mercancías de la SADC estará sujeto a tipos nulos.  Las ofertas de reducción paulatina son específicas de cada país.  La aplicación del Protocolo se basa en el principio de reciprocidad, esto es, las preferencias arancelarias se extenderán sólo a los Estados miembros que hayan presentado sus instrumentos de aplicación.

38. Los miembros de la SADC hicieron "ofertas diferenciadas" a países de la SADC no pertenecientes a la SACU además de Botswana, Lesotho, Swazilandia y Namibia, y "ofertas generales" a Sudáfrica.  Además, los miembros de la SACU hicieron a los demás miembros de la SADC ofertas de reducciones inmediatas para lograr en cinco años tipos nulos, excepto para los productos sensibles.  Las ofertas diferenciadas han concentrado en el principio del período las reducciones arancelarias, mientras que las ofertas generales lo han hecho en la mitad y el final del período.  Por ello, las ofertas hechas a Sudáfrica por los demás miembros de la SADC retrasan las reducciones arancelarias en productos de las categorías A y B, mientras que las reducciones ser harán en su gran mayoría al principio del período en el caso de los países no pertenecientes a la SACU y Botswana, Lesotho, Swazilandia y Namibia.  Además, las reducciones arancelarias en los productos sensibles (categoría C) se demoran aún más, del octavo al duodécimo año del período.  Se considera que esta aplicación asimétrica es un medio de realzar la equidad en la región, puesto que Sudáfrica, el principal miembro de la SACU, está mucho más desarrollada que otros miembros de la SADC.  Zimbabwe y Mauricio también han convenido en iniciar sus reducciones arancelarias antes que otros países no pertenecientes a la SACU.  Los 11 países de la SADC que participan actualmente en el Protocolo Comercial han depositado sus instrumentos de aplicación.
39. Ya se ha logrado un progreso sustancial en cuanto a armonizar la documentación aduanera y comercial.  En muchos casos, las normas de origen de la SADC se están negociando producto por producto.  Por tanto, las normas de origen son complejas y aplican diversos criterios de origen según los productos.  Continúan las prolongadas negociaciones sobre normas de origen específicas para determinados productos, entre ellos la harina de trigo, los cereales y la harina, los plásticos, los productos y maquinaria eléctricos, los automóviles y los instrumentos ópticos, fotográficos, de medición y quirúrgicos.

40. El azúcar está cubierto por un acuerdo especial anexo al Protocolo Comercial y administrado por un Comité Técnico Azucarero.  Este acuerdo incluye las disposiciones acerca del acceso al mercado de la SACU para los miembros de la SADC no pertenecientes a la SACU, entre los que figura Zambia.
  Está basado en el acceso no recíproco y en franquicia arancelaria durante un período de cinco años (2001-2005), tras el cual será revisado.  La SACU ha ofrecido un contingente total de 20.000 toneladas a partir de 2001, con un complemento de asignaciones por crecimiento del mercado.  El contingente ha de repartirse entre países de la SADC productores de azúcar no pertenecientes a la SACU, según una fórmula que refleje sus ventas mundiales a mercados no preferenciales.  Cuanto mayores sean éstas, mayor será el contingente anual asignado al país.  Las asignaciones no son transferibles entre países, y sólo en situaciones de fuerza mayor se redistribuyen los contingentes no utilizados.  El objetivo a largo plazo del acuerdo es establecer la plena liberalización del comercio del azúcar dentro de la región de la SADC a partir de 2013.
41. En cuanto a los textiles y el vestido, se ha otorgado una excepción a los miembros menos adelantados de la SADC (Malawi, Mozambique, Tanzanía y Zambia) que les permite exportar (en franquicia de derechos pero en régimen de contingente) a países de la SACU durante cinco años (hasta 2005) textiles y vestidos producidos en una única fase.
  Los contingentes en franquicia arancelaria se basan en la norma de origen de "elaboración en una única fase", aplicada a partir del 1° de agosto de 2001, durante un período de cinco años.  Las exportaciones por encima del contingente están sujetas a la normas de origen de "elaboración en dos fases".  Se realizará un examen a mitad de período respecto de los resultados obtenidos en el marco de estos convenios en 2003.  Para Zambia, las exportaciones de textiles y prendas de vestir constituyen una proporción de las exportaciones totales de productos manufacturados menor que para la mayoría de los países menos adelantados de la SADC.  Su asignación anual de contingentes en 2001 y 2002 es de:  1.700 toneladas de algodón;  390 toneladas de fibras sintéticas o artificiales discontinuas;  60 toneladas de tejidos de punto;  500 toneladas de prendas y complementos de vestir, incluso de punto;  y 300 toneladas de los demás artículos textiles confeccionados, conjuntos o surtidos, prendería y trapos.

42. Si bien el Protocolo Comercial ha identificado varias medidas no arancelarias que deben eliminarse, tales como los contingentes de importación, los recargos, los trámites aduaneros y las subvenciones a la exportación, excluye otros obstáculos no arancelarios importantes, tales como las prescripciones en materia de contenido nacional, los derechos y otras cargas en frontera y las licencias de importación (y exportación).

43. El Protocolo sobre el Tribunal de la SADC también prevé el establecimiento de un tribunal que arbitre en las diferencias entre los miembros surgidas del Tratado, y de instrumentos subsidiarios, que no puedan solucionarse mediante consultas.
  El Protocolo prescribe su composición, facultades, funciones, procedimientos y otros asuntos conexos, habiendo sido acordado el Reglamento por los miembros de la SADC en agosto de 2000.  Cuando el Tribunal establezca sus decisiones, éstas serán definitivas y vinculantes.
  Sin embargo, la propia creación del Tribunal no se llevará a cabo hasta después de concluirse los actuales planes de reorganización de la SADC.  Entretanto, con respecto a las cuestiones relativas a las diferencias comerciales, el anexo IV del Protocolo de Enmienda de la SADC de 2000 establece un mecanismo de solución de diferencias sobre la base del modelo de la OMC.

44. La SADC se propone ampliar la liberalización del comercio a los servicios, pero aún están por comenzar las negociaciones al efecto.  La Zona de Libre Comercio de la SADC aún no ha sido notificada a la OMC.  No obstante, los Ministros de Comercio de la SADC analizarán esta cuestión en su reunión programada para agosto de 2002.  Deberán determinar si la notificación se hará en el marco del artículo XXIV o de la Cláusula de Habilitación.
45. Zambia prevé que tendrá beneficios y pérdidas con la liberalización del comercio en el marco del Protocolo Comercial de la SADC.  Los beneficios consistirían en un mayor acceso a los mercados de la región con las ventajas que ello implica;  una fuente de insumos y bienes de capital relativamente económicos, y la transferencia de tecnología.  Las pérdidas consistirían en la disminución de los ingresos públicos, y el cierre de algunas empresas (como resultado de la competencia de las importaciones) y las consecuencias conexas.

c)
Foro de Facilitación de la Integración Regional (RIFF)

46. Este Foro, denominado anteriormente Iniciativa Transfronteriza (CBI) tiene como finalidad impulsar a los países miembros (entre ellos Zambia) hacia una mayor integración económica facilitando la inversión privada, el comercio y los pagos entre ellos, así como la movilidad transfronteriza de mano de obra y capitales.  Los Estados miembros son los países del África Oriental y Meridional y el Océano Índico.
  El RIFF fue desarrollado en estrecha colaboración con las organizaciones de integración económica de la región.  En tanto que foro, el RIFF ha de reforzar y servir de complemento a los esfuerzos emprendidos por estas organizaciones.  Inaugurado en 1992, el RIFF está copatrocinado por la Comisión Europea, el Fondo Monetario Internacional, el Banco Mundial y el Banco Africano de Desarrollo.  Carece de secretaría y su labor se realiza voluntariamente.

d)
La Unión Africana (UA) y la Comunidad Económica Africana (CEA)

47. La Unión Africana, inaugurada en julio de 2001, sustituyó a la Organización de la Unidad Africana (OUA) en julio de 2002.  La Carta por la que se establece la OUA fue firmada por 30 naciones africanas el 25 de mayo de 1963.
  Zambia, al igual que otros miembros de la OUA, firmó el Tratado de Abuja (Nigeria) por el que se establece la CEA en junio de 1991, según lo dispuesto en el Plan de Acción de Lagos de 1980.  Su principal objetivo es fomentar la integración y armonización dentro de África.  El Tratado prevé la creación de una unión económica y monetaria panafricana (con un parlamento) en seis etapas durante un período de 34 años.  Los órganos y la sede de la CEA son los de la OUA.  Aún no han dado comienzo en su plenitud las actividades de la CEA.

iv) Otros acuerdos y convenios

48. Zambia está negociando acuerdos comerciales bilaterales con Botswana, Mozambique, Namibia, la República Democrática del Congo, Tanzanía y Zimbabwe.
49. Zambia se beneficia del trato preferencial no recíproco que le otorgan muchos países industrializados en virtud del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP).  La Iniciativa "Todo menos armas" de la UE, vigente desde marzo de 2001, ha ampliado el acceso de las importaciones libres de derechos y de contingentes a la UE de todos los productos procedentes de países menos adelantados, con la salvedad de las armas.  La ampliación de este trato preferencial al azúcar, el arroz y los plátanos frescos seguirá un calendario especificado.
  El Acuerdo de Cotonou y la Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA) estipulan la concesión de trato preferencial no recíproco a determinados países en desarrollo, entre ellos Zambia (secciones a) y b)).

50. Zambia no es signataria del Acuerdo sobre el Sistema Global de Preferencias Comerciales entre Países en Desarrollo.  Es miembro del Fondo Común para los Productos Básicos, la Organización Internacional del Café (OIC) y la Organización Internacional del Azúcar (OIA). 
a)
El Acuerdo de Cotonou

51. Zambia es signataria del Acuerdo de Cotonou (sucesor del Convenio de Lomé) entre la UE y 77 países de África, el Caribe y el Pacífico (ACP).
  El Acuerdo mantiene la mayoría de las preferencias comerciales no recíprocas otorgadas por la UE a los Estados ACP
, habiendo sido ratificado por Zambia.  En la Conferencia Ministerial de Doha los Miembros de la OMC otorgaron la exención solicitada por las partes en el Acuerdo con respecto a las obligaciones dimanantes del párrafo 1 del artículo I del GATT de 1994 (trato NMF), por un período que culmina el 31 de diciembre de 2007.
  Para entonces se concluirán nuevos convenios comerciales compatibles con la OMC que eliminen progresivamente los obstáculos existentes entre las partes y mejoren la cooperación en todos los sectores pertinentes al comercio, por ejemplo mediante la formación de zonas de libre comercio en un período de transición.  Durante este período, la UE va a entablar negociaciones con países ACP, cuyo comienzo está previsto en septiembre de 2002, con el objetivo de establecer acuerdos de asociación bilaterales o entre la UE y agrupaciones regionales (acuerdos regionales de asociación económica) que comiencen para enero de 2008 a más tardar.  Éstos se basarían en la liberalización recíproca, por la que en principio se requeriría a Zambia y otros Estados ACP que progresivamente ampliaran el acceso preferencial a las exportaciones de la UE.
52. En virtud del Acuerdo de Cotonou, la UE otorga preferencias comerciales no recíprocas a la mayoría de las importaciones originarias de Estados ACP, sujetas a una cláusula de salvaguardia y a normas de origen.
  En el caso de determinados productos (los plátanos, la carne de bovino y vacuno, y el azúcar) la UE otorga acceso preferencial al mercado en virtud de "protocolos de productos básicos".  El Acuerdo de Cotonou suprimió el STABEX, el SYSMIN y el Protocolo del Ron de los Convenios de Lomé.

53. La UE es un mercado importante para las exportaciones no tradicionales de Zambia:  en el primer semestre de 2000 le correspondió el 33 por ciento del valor total de esas exportaciones, aunque esta cifra descendió al 28 por ciento durante el mismo período del año 2001.  Al igual que muchos otros países ACP, las exportaciones de azúcar de Zambia están regidas por el Protocolo del Azúcar, en virtud del cual se asigna a Zambia, que lo utiliza plenamente, un contingente especial de 12.000 toneladas anuales para el mercado de la UE, a precios superiores a los mundiales.  No obstante, a diferencia de muchos países ACP, el Protocolo del Azúcar regula (según las autoridades) sólo una pequeña parte del total de exportaciones de azúcar de Zambia, y las condiciones reinantes en el mercado mundial son un elemento decisivo en cuanto al nivel y la estabilidad de sus ingresos por concepto de exportación de azúcar.  Además, la reciente Iniciativa "Todo menos armas", que concede preferencias adicionales a todos los países menos adelantados
, y las propias reducciones arancelarias multilaterales de la UE, han reducido los márgenes preferenciales.

54. Zambia recibió ayuda financiera de la UE por parte, inter alia, del Fondo Europeo de Desarrollo, el Banco Europeo de Inversiones (en el caso de los préstamos comerciales) y el Programa Indicativo Nacional.

b)
La Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA) y otros acuerdos

55. La Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA), contenida en la Ley de Comercio y Desarrollo de los Estados Unidos, de 2000, ofrece el libre acceso a algunos productos manufacturados originarios de países africanos.  También se ha establecido un diálogo de alto nivel sobre comercio e inversiones en el marco del Foro Económico y Comercial de los Estados Unidos y el África Subsahariana.  Los países africanos que pueden optar al trato preferencial en el marco de la AGOA recibirán el trato SGP en el mercado estadounidense (exento de las limitaciones impuestas por razones de competencia) hasta finales de septiembre de 2008, y tendrán acceso a una lista ampliada de productos sujetos al SGP (más amplia que la ofrecida a otros países).
  Los países africanos que cumplan las condiciones para acogerse a este régimen tendrán derecho al acceso ilimitado libre de derechos y contingentes al mercado estadounidense para las prendas de vestir hechas con tejidos o hilados estadounidenses.
  Los países menos adelantados, como Zambia y otros 27 países candidatos de África con un PIB por habitante inferior a 1.500 dólares EE.UU. en 1998, podrán utilizar tejidos no estadounidenses hasta finales de septiembre de 2004.

56. Para poder ser acreedores a estas ventajas, los países africanos deben conseguir avances en el establecimiento de una economía basada en el mercado, desarrollar el pluralismo político y el imperio del derecho, eliminar los obstáculos discriminatorios al comercio y a las inversiones de los Estados Unidos, proteger la propiedad intelectual, luchar contra la corrupción, proteger los derechos humanos y de los trabajadores, y eliminar determinadas prácticas de trabajo infantil.
  Aunque estas ventajas respecto de las prendas de vestir en principio entraron en vigor el 17 de octubre de 2000, los países deben tener vigente un sistema efectivo de visados para impedir la reexpedición ilegal y el uso de documentación falsificada, así como procedimientos eficaces de observancia y verificación.  Zambia ha completado los cambios necesarios para cumplir estos requisitos a satisfacción de las autoridades de los Estados Unidos y empezó a exportar prendas de vestir al amparo de estos acuerdos el 17 de diciembre de 2001.  Aunque la AGOA abarca otros muchos productos (por ejemplo determinados productos agrícolas elaborados), algunos productos agrícolas importantes de Zambia aún no se han incluido en la lista de la AGOA debido, según las autoridades, a los prolongados procedimientos de inspección en el Departamento de Agricultura de los Estados Unidos.

6) Políticas de inversión

57. La Ley de Inversiones de 1993, modificada en 1996 y 1998, promueve las inversiones, incluidas las IED, principalmente en actividades productivas.  El artículo 16 1) de la Constitución y los artículos 35 1) y 2) de la Ley establecen la protección de las inversiones.  De conformidad con la Ley, no se puede adquirir mediante expropiación ninguna propiedad ni ningún interés lícito respecto de una propiedad, a menos que sea con fines públicos en virtud de una Ley del Parlamento y entrañe el pago sin demora de una compensación.
  En años recientes el Gobierno se ha centrado en acelerar el crecimiento económico.  A este fin, se conceden diversos incentivos, comprendidas las concesiones arancelarias y fiscales (capítulo III 4) i)).  También se están realizando esfuerzos por crear una infraestructura adecuada, especialmente en cuanto a carreteras y puentes, embalses y aeropuertos.

58. El Centro de Inversiones, establecido en enero de 1992, coordina las políticas oficiales de inversión, y promueve y facilita las inversiones en Zambia.  El Centro tramita todas las solicitudes de certificados de inversión en todas las esferas de la economía, salvo las relacionadas con los servicios financieros y con el sector de las industrias extractivas.  Bajo los auspicios del Ministerio de la Administración Local y la Vivienda, también ayuda a los distritos locales a formular perfiles de inversión a fin de atraer las inversiones a su región.  El Centro depende de la Junta de Inversiones (establecida con arreglo a la Ley de Inversiones de 1993) que, entre otras cosas, formula estrategias de fomento de las inversiones, aplica las políticas de inversión y elabora directrices en materia de inversión para el Centro.
  El Presidente y el Vicepresidente de la Junta son elegidos entre los miembros de ésta.  La Junta nombra un Director General, que es el jefe ejecutivo del Centro de Inversiones.

59. Las solicitudes de certificados de inversión se hacen al Director General y deben ir acompañadas por un plan de actividad empresarial pormenorizado y el pago de un derecho de tramitación no reembolsable equivalente a 250 dólares EE.UU. más el IVA del 17,5 por ciento.
  El Centro tramita entonces las licencias, autorizaciones o permisos emitidos por el Ministerio competente o por el órgano responsable del sector en el que haya de realizarse la inversión.  En el caso de las futuras empresas inversoras, deben inscribirse en el Registro de Empresas (Ministerio de Comercio e Industria) y contar con un capital mínimo de 500.000 kwacha.  El derecho de inscripción asciende al 2,5 por ciento del capital nominal más 31.000 kwacha.
  Por otra parte, la Ley de Sociedades de 1994 estipula, entre otras cosas, que más de la mitad de los directores de cualquier compañía tienen que ser residentes en Zambia.  Sin embargo, la enmienda del año 2000 (Ley Nº 1 del año 2000) redujo esta participación a un mínimo del 30 por ciento en el caso de las empresas que hubieran firmado un acuerdo de desarrollo con el Gobierno de Zambia, con arreglo a la Ley de Minas y Minerales, después del 1° de febrero de 2000.
60. El Director General transmite las solicitudes a la Junta de Inversiones;  ésta emite el certificado en un plazo de seis semanas contadas a partir de la recepción de la solicitud, siempre que la solicitud y la actividad prevista no infrinjan las leyes y reglamentos vigentes en Zambia.  La decisión de la Junta en relación con una solicitud debe comunicarse por escrito al solicitante, en un plazo de 14 días a partir de la decisión.  En caso de denegación, las razones deben comunicarse por escrito al solicitante, que puede apelar ante el Ministro de Comercio e Industria y posteriormente ante el Alto Tribunal.  Los certificados de inversión tienen un período de validez ilimitado, siempre que se utilicen en un plazo de 12 meses a partir de su fecha de emisión.  Se cobra un derecho uniforme de 1.500 dólares EE.UU. (más el IVA del 17,5 por ciento), sea cual sea la cuantía de la inversión.

61. Zambia ratificó el convenio por el que se establece el Organismo Multilateral de Garantía de Inversiones (OMGI) y ha firmado acuerdos bilaterales para la protección recíproca de las inversiones con Suiza, en 1994, y con la República Popular China en 1996.  Hasta 1998, Zambia tenía acuerdos sobre doble imposición con:  Alemania, el Canadá, Dinamarca, Finlandia, Francia, Holanda, India, Irlanda, Italia, el Japón, Kenya, Noruega, el Reino Unido, Rumania, Sudáfrica, Suecia, Suiza, Tanzanía y Uganda.
7) Asistencia técnica relacionada con el comercio

62. Al igual que otros PMA, Zambia recurre comúnmente a la asistencia técnica proporcionada por la OMC y otros organismos internacionales, en esferas que van desde la aplicación de los Acuerdos de la OMC hasta las limitaciones de la oferta.  En 1997/98 se llevó a cabo un estudio preliminar de las necesidades de asistencia técnica de Zambia, en el contexto del Marco Integrado (MI) para la Asistencia Técnica relacionada con el Comercio.
  Esta evaluación sirvió posteriormente como punto de partida para las propuestas globales de asistencia técnica relacionada con el comercio durante una mesa redonda que tuvo lugar en el año 2000.
  El Gobierno organizó una reunión de las partes interesadas el 11 de abril de 2001 con miras a delinear una visión común del comercio como parte del proceso del MI en el caso de Zambia.  En la preparación del Plan de Asistencia Técnica de la OMC para 2003, Zambia presentó sus solicitudes de asistencia técnica y un calendario de ejecución de las actividades propuestas.

63. Al igual que en otros PMA, las dificultades de Zambia para aprovechar plenamente su participación en la OMC se atribuyen principalmente a las limitaciones de la oferta, la inestabilidad de los precios de sus principales productos minerales en el mercado mundial y la aplicación de diversas disposiciones de los Acuerdos de la OMC.  Las dificultades relacionadas con la aplicación se atribuyen a distintos factores, incluida la falta de capacidad de los organismos encargados de la aplicación.  Los campos concretos donde se dan las necesidades son:  i) la aplicación de la legislación;  ii) los recursos financieros y administrativos para aplicar los Acuerdos de la OMC;  iii) las prescripciones en materia de notificación;  iv) la formación de funcionarios gubernamentales en cuestiones relativas a la OMC;  v) la creación de capacidad para las negociaciones, y vi) el centro de referencia.  Si bien Zambia ha recibido asistencia de la Secretaría de la OMC y otros organismos, en particular la OMPI, la UNCTAD y el Banco Mundial, el país precisaría de más asistencia en cuanto a la aplicación de los Acuerdos de la OMC, en particular los Acuerdos sobre Obstáculos Técnicos al Comercio (OTC) y sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias (MSF), y la creación de capacidad, tomando en consideración los pasos que se han dado en el sistema multilateral de comercio, en particular el programa de trabajo derivado de la Conferencia Ministerial de la OMC celebrada en Doha en noviembre de 2001.

ii) Aplicación de la legislación

64. Los intereses concretos de Zambia en el ámbito de la aplicación se encuentran en las medidas antidumping y compensatorias, los aspectos de los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio (ADPIC) y la valoración en aduana.

65. En junio de 2002, Zambia pidió a la Secretaría de la OMC que le brindara asistencia técnica para redactar una ley de salvaguardias que fuera compatible con la OMC.  Están en marcha consultas interministeriales en este sentido (capítulo III 2) vi)).  Las autoridades de Zambia consideran que lo más útil sería recibir asistencia de otros países del Commonwealth que tienen sistemas jurídicos similares y experiencias análogas en cuanto a la administración de órganos independientes, y que podrían formar a los funcionarios zambianos acerca de cómo realizar investigaciones y cómo proceder con los resultados, basándose en las normas y los procedimientos establecidos por los Acuerdos de la OMC en materia de medidas correctoras comerciales de excepción.

66. Con respecto a los derechos de propiedad intelectual (DPI), si bien Zambia tiene la intención de observar el Acuerdo sobre los ADPIC antes del 1° de enero de 2006, existe el reconocimiento general dentro de entidades como la Oficina de Registro de Patentes y Sociedades de que el proceso presenta dificultades desde el punto de vista técnico y requiere mucho tiempo.  Además, la ausencia de expertos nacionales en asuntos de DPI ha impedido que el Gobierno tome nuevas medidas con miras a la aplicación del Acuerdo.  El hecho de que la responsabilidad sobre las cuestiones relativas a los ADPIC está repartida entre distintos organismos y entidades gubernamentales da lugar a dificultades en cuanto a la coordinación del trabajo que sería necesario realizar para hacer que la legislación y los reglamentos de Zambia estén en plena conformidad con el Acuerdo sobre los ADPIC.

67. Se aplica la mayor parte de las disposiciones del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC según corresponda.  Sin embargo, no existe ningún proceso de apelación al que puedan recurrir los importadores frente a las decisiones en materia de valoración adoptadas por la Autoridad Fiscal de Zambia.  Es necesario establecer un mecanismo de apelación.

iii) Recursos financieros y administrativos para aplicar los Acuerdos de la OMC

68. La aplicación plena de las obligaciones contraídas por Zambia en la OMC (fundamentalmente con respecto a las MSF y los OTC, incluida la metrología legal) se ve obstaculizada por la falta de recursos financieros, humanos y técnicos.  Con respecto a los OTC, la Oficina de Normalización de Zambia ha presentado solicitudes detalladas de asistencia.  La Oficina señaló que no había podido operar de forma eficaz como centro de coordinación debido, entre otras cosas, a la falta de recursos técnicos, como los equipos de comunicación y reproducción.  En consecuencia, Zambia no ha logrado cumplir todos los requisitos del Acuerdo OTC con respecto a las notificaciones y a la difusión de información en general.  A fin de que el servicio de información funcione eficazmente, se necesita asistencia para adquirir al menos un ordenador, un módem, una impresora de láser, un servidor con suficiente capacidad de almacenamiento y una fotocopiadora de calidad media o alta.  Es posible ampliar las actividades de la Oficina de Normalización (por ejemplo, incluyendo la metrología legal para la protección de los consumidores en particular) o establecer requisitos de calidad para las exportaciones (en cuanto a la conformidad con las normas extranjeras), pero sería necesario un volumen sustancial de asistencia financiera y técnica, entre otras cosas, para crear instalaciones de pruebas para diversos productos de importación y exportación, y para apoyar el establecimiento de normas nacionales.  También deberían crearse servicios de calibrado de nuevos parámetros (por ejemplo, volumen, fuerza, temperatura, electricidad, tiempo y frecuencia), puesto que son importantes para la producción industrial, además de proporcionar equipos adicionales a las instalaciones existentes de calibrado de masa, presión y longitud.  El Centro de Información y Documentación de la Oficina de Normalización de Zambia requiere instalaciones de producción y almacenamiento más grandes, debido a que su sistema de gestión de la información no está informatizado.  Con la informatización del sistema, podría establecerse un sitio de Internet para difundir información sobre las normas.

69. El Departamento de Ensayos también necesita asistencia técnica con miras a aumentar su capacidad de satisfacer las necesidades nacionales de servicios de metrología mediante la ampliación del ámbito de sus actividades y del carácter profesional de éstas.  Aparte de la capacitación de expertos en metrología, esto implica:  a) la puesta en práctica de normas de medición y patrones de prueba, por ejemplo, con el establecimiento de oficinas y laboratorios, unidades de control de la temperatura, balanzas comparadoras de masa para equipo normalizado, normas de volumen, contadores generales, una instalación de pruebas de contadores de agua, equipos de pruebas y productos para pruebas utilizados directamente en las verificaciones;  b) la adquisición de vehículos de apoyo logístico;  y c) la creación de sistemas de información, comprendida la adquisición de ordenadores y material pertinente.

70. En lo referente a las MSF, se destacó la gravedad de la situación debido a la falta de equipo o a su obsolescencia, y a la falta de recursos financieros.  Ésta limita la participación de Zambia en las actividades de las instituciones internacionales encargadas de las cuestiones relativas a las MSF.  Es importante modernizar la infraestructura correspondiente para que las MSF de Zambia sean compatibles con la OMC, o sea, que se fundamenten en testimonios científicos.  Es necesario modernizar o construir los siguientes laboratorios:  los Laboratorios de Cuarentena Vegetal y Biosistémicos, el Laboratorio Fitoquímico, el Laboratorio de Pruebas y Control de la Salud de las Simientes, el Instituto Nacional de Investigaciones Científicas e Industriales, y el Laboratorio Nacional de Alimentos y Fármacos.  También se hizo hincapié en la importancia, de cara al futuro, de crear una base de datos adecuada sobre las cuestiones relativas a las MSF, y de facilitar el acceso de los departamentos técnicos a la información científica y técnica pertinente.  Se han especificado las necesidades de cada departamento encargado de aplicar las MSF.  Se trata, en particular, de instalaciones de cuarentena en los puntos fronterizos, equipo de oficina, equipo de laboratorio y reactivos, y equipo informático y auxiliar.  En julio de 2002, la OMC organizó un seminario nacional sobre cuestiones relativas a las MSF en Zambia.

iv) Prescripciones en materia de notificación

71. Según las autoridades, las dificultades relacionadas con el cumplimiento de las prescripciones en materia de notificación se deben principalmente al alcance y la complejidad de éstas.  El Ministerio de Comercio e Industria se encarga de coordinar estas prescripciones.  Hasta la fecha, Zambia ha cumplido menos de la tercera parte de sus obligaciones de notificación de conformidad con los Acuerdos de la OMC.  Esto responde a las dificultades para coordinar las prescripciones en materia de notificación entre las entidades gubernamentales.  Si bien las Secretarías de la OMC, el COMESA y el Commonwealth han brindado asistencia, tal vez sea necesario proporcionar asistencia adicional a Zambia para que cumpla estas obligaciones.

v) Formación de funcionarios

72. La asistencia técnica de la OMC se ha centrado hasta el momento en hacer que los funcionarios gubernamentales adquieran una mejor comprensión general de las cuestiones relativas a la OMC.  Desde 1995, las pocas actividades nacionales que se han organizado en Zambia han estado relacionadas fundamentalmente con el sistema multilateral de comercio.  Además, aunque varios funcionarios del país han participado en los cursos de política comercial de 12 semanas y en los cursos breves de política comercial de 3 semanas concebidos para los PMA, no se ha conseguido capacitar a un número suficiente de expertos zambianos en cuestiones relativas al sistema multilateral de comercio, principalmente debido al bajo índice de permanencia en sus puestos.  Algunos de los expertos zambianos en cuestiones relativas a la OMC, todos ellos del Ministerio de Comercio e Industria, han dejado un vacío al abandonar sus funciones.  Las autoridades acogerán con beneplácito cualquier medida que contribuya a la creación de capacidad en el Ministerio y también en otros ministerios técnicos.  En sentido general, se indicó que deberían realizarse más seminarios a nivel nacional o regional.  Asimismo, se necesitan cursos de formación para seguir familiarizando a los funcionarios con los acuerdos del sistema multilateral de comercio.  Los seminarios nacionales y los cursos de formación deben estar abiertos a todos los ministerios que se ocupan de asuntos comerciales, en particular los que tienen conocimientos limitados de las cuestiones relativas a la OMC en sus propias esferas de actividad.

73. En general, deben organizarse actividades de creación de capacidad en relación con el sistema de la OMC y con acuerdos concretos para los distintos ministerios y entidades interesadas, y para el sector privado, las universidades y los medios de comunicación.  Las actividades de creación de capacidad para el sector privado serían distintas de las previstas para los ministerios y las universidades.  Podrían llevarse a cabo proyectos conjuntos con otras organizaciones, como el Centro de Comercio Internacional.

74. La Oficina de Normalización de Zambia ha recabado para sus funcionarios capacitación general (técnica y administrativa) sobre los OTC.  También se ha solicitado asistencia con respecto a la elaboración de mecanismos de certificación para los sistemas de gestión de la calidad basados en la norma ISO 9000 y para el sistema de gestión del medio ambiente basado en la norma ISO 14000.  El Departamento de Ensayos ha pedido a su vez la capacitación a fondo de los expertos en metrología por medio de seminarios, cursos de corta y larga duración sobre metrología, y programas modulares de formación.  Los departamentos relacionados con las MSF han señalado que necesitan cursos de larga duración sobre salud pública y epidemiología, y cursos de corta duración en cuestiones relativas al comercio internacional y las MSF, gestión de cuarentenas y técnicas de laboratorio.

75. Las entidades o empresas que atienden asuntos relativos a la política de competencia y los ADPIC, que sólo cuentan con un número limitado de expertos jurídicos en estos asuntos, han recabado asistencia de la OMC, la OMPI y la Organización Regional Africana de la Propiedad Industrial (ARIPO).  Existe una necesidad urgente de ampliar los conocimientos y perfeccionar las técnicas referentes a los ADPIC en las entidades siguientes:  la Oficina de Registro de Patentes y Sociedades, la Oficina de Derecho de Autor y la Sociedad de Protección del Derecho de Autor de Obras Musicales de Zambia.  Se ha solicitado asistencia para coordinar los esfuerzos relacionados con los asuntos de DPI y para formar al personal de la Oficina de Derecho de Autor en las más recientes técnicas de supervisión (incluido el uso de la tecnología informática para la administración eficaz del derecho de autor).  También es necesaria la creación de capacidad en cuanto a los asuntos relacionados con los ADPIC mediante la capacitación y otras formas de asistencia en otras entidades públicas, como la Autoridad Fiscal y los funcionarios de policía.

76. En cuanto a la creación de capacidad dentro de los ministerios y las entidades gubernamentales, la Autoridad Fiscal de Zambia propuso que se brindara apoyo a las actividades de formación en el curso del trabajo sobre la base del concepto de capacitación de instructores.  Además de la asistencia prestada por la Organización Mundial de Aduanas y Nueva Zelandia en años recientes, sería conveniente recibir materiales y documentos pedagógicos.  En conjunto, la mayor parte de los ministerios y entidades que se ocupan de asuntos comerciales solicitaron ordenadores y formación en informática.  Esta asistencia relacionada con la capacitación puede proporcionarse en el marco del plan de acción de la OMC en materia de asistencia técnica correspondiente a 2003.

vi) Técnicas de negociación

77. La falta de conocimientos que padecen los funcionarios gubernamentales en cuanto a técnicas de negociación constituye otra limitación para la participación de Zambia en el sistema multilateral de comercio.  La representación diplomática de Zambia en Ginebra cuenta con dos funcionarios que participan en las reuniones de la OMC.  Se espera que la carga de trabajo relacionada con las negociaciones en el marco del Programa de Doha para el Desarrollo sea (como mínimo) equivalente a la que hubo durante la Ronda Uruguay.  Resultaría de gran utilidad llevar a cabo cursos prácticos sobre diversos temas, como las técnicas de negociación, incluso a nivel regional (por ejemplo, en el marco del COMESA o de la SADC).

78. En el contexto del Programa de Trabajo de Doha, sería necesario recibir asistencia en lo referente a los "temas de Singapur" (es decir, comercio y competencia, comercio e inversión) y las normas.  La asistencia consistiría en seminarios especializados y estudios de impacto, para Zambia y otros miembros del COMESA, sobre los posibles acuerdos en estas esferas.  También se debe analizar la forma en que las consecuencias probables de las medidas autónomas de liberalización se podrían tomar en consideración durante las negociaciones de acceso a los mercados y las posibles renegociaciones con arreglo al artículo XXVIII del GATT de 1994 después de la aplicación del arancel exterior común del COMESA.

79. Se ha recabado asistencia financiera con miras a facilitar la participación de Zambia en las reuniones del Comité de Negociaciones Comerciales de la OMC y en las negociaciones sobre la agricultura y los servicios.

vii) Otras esferas

80. Zambia solicita asistencia financiera a fin de aprovechar plenamente su Centro de Referencia establecido por la OMC.  Con esa asistencia se podría, entre otras cosas, sufragar los gastos de acceso a Internet y cambiar el tóner de la impresora.

81. En junio de 2002, las autoridades de Zambia pidieron incorporarse al Programa Integrado Conjunto de Asistencia Técnica (JITAP), un programa conjunto CCI/UNCTAD/OMC, que se inició de forma experimental y beneficia a ocho países de África.  El objetivo del JITAP es contribuir a que los países que reúnan los requisitos aumenten o refuercen la capacidad nacional y ayudar al sector privado en esos países a aprovechar las nuevas oportunidades de mercado.  El JITAP puede hacerse extensivo a otros países o descontinuarse al final de 2002.










� El Presidente designa además a los Viceministros, incluido un Viceministro Provincial encargado de la administración de cada una de las nueve provincias de Zambia.





� La Asamblea decide las cuestiones por mayoría de votos de los miembros presentes y votantes, siempre que exista un quórum de la tercera parte de sus miembros;  el Presidente de la Asamblea tiene voto en caso de empate.





� Entre otras cosas, la Dirección de Servicios Judiciales asesora al Presidente en relación con el nombramiento de los magistrados del Alto Tribunal.  El Fiscal General puede reglamentar la actuación del Tribunal de Apelación sobre Asuntos Fiscales.





� Éste es el caso de todas las leyes.





� En el Ministerio de Asuntos Jurídicos, existe un Asesor Parlamentario Principal, que depende del Fiscal General.





� El Comité está integrado por nueve Ministros y presidido por el Ministro de Asuntos Jurídicos.





� Véanse los detalles en OMC (1996).





� De conformidad con el artículo 78 de la Constitución, todos los instrumentos legislativos aprobados por el Parlamento se denominan leyes.





� El Presidente puede delegar esta función.





� De conformidad con el artículo 1 de la Constitución de 1996, las leyes son nulas en la medida en que infringen la Constitución.





� Government of Zambia (2002), 2002 Budget Adress.





� Véanse los detalles en OMC (1996).





� Documento WT/COMTD/LDC/W/17 de la OMC, de 25 de enero de 2000.  El estudio excluía el trato preferencial reconocido en virtud de acuerdos regionales o bilaterales tales como el Convenio de Lomé (ahora Acuerdo de Cotonou).


� En total, nueve países son miembros comunes de la SADC y el COMESA.  Se trata de Angola, la República Democrática del Congo, Malawi, Mauricio, Namibia, Seychelles, Swazilandia, Zambia y Zimbabwe.  Otros agrupamientos regionales que comparten miembros con la SADC y el COMESA son la Unión Aduanera del África Meridional (SACU), la Comisión del Océano Índico (IOC), la Comisión del Tratado de Cooperación del África Oriental y la Autoridad Intergubernamental de Desarrollo (IGAD).





� Otros miembros son: Angola, Burundi, las Comoras, Djibouti, Egipto, Eritrea, Etiopía, Kenya, Madagascar, Malawi, Mauricio, Namibia, la República Democrática del Congo, Rwanda, Seychelles, el Sudán, Swazilandia, Uganda y Zimbabwe.  Tanzanía, Lesotho y Mozambique se retiraron.





� Véase la información en línea del COMESA en:  http://www.comesa.org/obj.htm.





� Los demás miembros son Djibouti, Egipto, Kenya, Madagascar, Malawi, Mauricio, el Sudán y Zimbabwe.  El comercio de mercancías entre los miembros de la Zona de Libre Comercio del COMESA se efectúa a tipos arancelarios nulos, sin excepción.





� El estado de la aplicación del programa de reducción arancelaria varía sustancialmente entre los miembros que aún tienen que adherirse a la Zona.  Rwanda ha promulgado una legislación que introduce reducciones arancelarias del 80 por ciento a partir del 1º de enero de 2002, el 90 por ciento a partir del 1º de enero de 2003 y el 100 por ciento a partir del 1º de enero de 2004.  Burundi decidió introducir una nueva reducción arancelaria del 80 por ciento a partir de enero de 2003 (el nivel actual es del 60 por ciento), e introducirá una reducción del 100 por ciento en enero de 2004 (para los productos originarios del COMESA).  Prosiguen las consultas con la República Democrática del Congo, Seychelles, las Comoras y Uganda.  Eritrea y Etiopía siguen analizando las implicaciones de la adhesión.  A Namibia y Swazilandia (ambas miembros de la SACU) se les sigue aplicando una exención hasta el 31 de julio de 2003.  Esto tiene por finalidad dar tiempo para la celebración de consultas entre la secretaría del COMESA y los dos países y también para que éstos puedan recabar la aprobación de los demás Estados miembros de la SACU.  Así, pues, el Tratado del COMESA ofrece un programa de integración a varias velocidades.





� Por "valor añadido" se entiende la diferencia entre el costo ex fábrica de los productos acabados y el valor c.i.f. de los insumos materiales importados desde fuera de la subregión del COMESA.  El nivel mínimo del valor añadido se redujo del 45 al 35 por ciento en 2000.  Egipto y Uganda mantienen el nivel del 45 por ciento del valor añadido ex fábrica.





� El Tratado del COMESA contiene una amplia lista de productos que se han aprobado como de especial importancia para el desarrollo económico de los miembros.





� No todos los miembros del COMESA lo son del Banco PTA; no lo son Angola, Namibia, Seychelles, Swazilandia, Uganda ni la República Democrática del Congo.  Egipto se adhirió al Banco en 2000.  Desde 1994, pueden unirse al Banco países no miembros del COMESA;  tal es el caso de Somalia y Tanzanía y, desde 2001, de China.





� Junto con Zambia, otros miembros fundadores de la ATIA son Burundi, Kenya, Malawi, Rwanda, Tanzanía y Uganda.  Sólo Tanzanía no es miembro del COMESA.





� La SADC sustituyó a la Conferencia para la Coordinación del Desarrollo del África Meridional (SADCC).





� Se trata de Angola, Malawi, Mauricio, Mozambique, la República Democrática del Congo, Seychelles, Tanzanía, Zambia y Zimbabwe.





� Angola, la República Democrática del Congo y Seychelles aún no han firmado el Protocolo.  Se espera que Angola lo firme pronto y la República Democrática del Congo ha indicado su disposición a hacerlo.





� La categoría B se dividió a su vez en tres subcategorías.  Los productos de la subcategoría B1 verán sus aranceles gradualmente reducidos a partir del tercer año;  los de la subcategoría B2, a partir del quinto año;  y los de la subcategoría B3, a partir del séptimo u octavo año.  Los productos de las categorías A y B abarcan alrededor del 85 por ciento de los productos intercambiados entre los miembros de la SADC.





� Por ejemplo, en el caso de la maquinaria eléctrica, algunos miembros desean impedir el "montaje único" de productos de línea blanca, mientras que en el caso de los plásticos quieren impedir el uso de desechos de plástico importados.  Véase Imani Development (Malawi) Ltd. (2001b), página 24.





� Otros miembros de la SADC no pertenecientes a la SACU que están en la misma situación son Malawi, Mauricio, Mozambique, Tanzanía y Zimbabwe.


� Coughlin and Undenge (2001).





� Imani Development (Malawi) Ltd. (2001a).





� Artículo 32 del Tratado.





� Información en línea de la SADC. Puede consultarse en:  http://www.sadc.int/overview/works.htm.





� Otros participantes son Burundi, Comoras, Kenya, Madagascar, Malawi, Mauricio, Namibia, Rwanda, Seychelles, Swazilandia, Tanzanía, Uganda y Zimbabwe.  Mozambique ha indicado su intención de adherirse.





� Casi todos los países de África son miembros de la UA.





� OMC (2002);  e información en línea de la Unión Europea.  Puede consultarse en: http//europa.eu.int/comm/trade/miti/devel/eba4.htm.





� El Acuerdo de Cotonou fue firmado el 23 de junio de 2000.  El Cuarto Convenio de Lomé había expirado a finales de febrero de 2000.





� Sudáfrica fue excluida de la mayoría de las disposiciones de los Convenios de Lomé y en la actualidad del Acuerdo de Cotonou, pero mantiene con la UE un acuerdo aparte, el Acuerdo de Desarrollo y Cooperación Comercial, firmado en octubre de 1999, que prevé la liberalización asimétrica del comercio entre ambas partes para formar una zona de libre comercio para 2012.





� Documento WT/MIN(01)/15, de 14 de noviembre de 2001, de la OMC.  El texto completo del Acuerdo de Cotonou fue comunicado a los Miembros de la OMC (documento G/C/W/187/Add.3, de 14 de abril de 2000, de la OMC).





� Las normas de origen exigen que, para acogerse a ellas, los productos se hayan o bien "obtenido totalmente" o bien "trabajado o procesado de manera significativa" en uno o más Estados ACP.  Esta última definición se basa en que el producto se modifique en el Estado ACP lo suficiente para que sea clasificado en una diferente línea arancelaria de 4 dígitos del SA.





� Véanse los detalles en OMC (2002).





� La lista de productos manufacturados (unas 1.800 líneas arancelarias) abarcados por la AGOA comprende productos tales como calzado, maletas, bolsos de mano y relojes.





� La legislación prevé un límite superior en el volumen de tales importaciones, que aumentará durante un período de ocho años del 1,5 por ciento al 3,5 por ciento del "equivalente global de metros cuadrados" de todas las importaciones estadounidenses de prendas de vestir.





� Estos países en desarrollo también deben ser beneficiarios del esquema SGP de los Estados Unidos.





� Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (African Growth Opportunity Act) [En línea]. Puede consultarse en:  www.agoa.gov/index.html.





� La compensación tiene que efectuarse al valor del mercado y tiene que ser íntegramente transferible al tipo de cambio vigente cuando se hizo la inversión originalmente.





� Componen la Junta altos funcionarios representantes de cada uno de un Ministerio:  de Finanzas, Comercio e Industria, Asuntos Jurídicos, Tierra, Asuntos Internos, Turismo y Agricultura; forman también parte de ella representantes del Consejo Nacional del Medio Ambiente, cada una de las Cámaras de Comercio e Industria, los agricultores, el Comité Coordinador de las Organizaciones no Gubernamentales y los organismos encargados del fomento de las pequeñas empresas, así como tres hombres de negocios designados a título personal por el Ministerio de Comercio e Inversión.





� Los certificados de inversión son necesarios en relación con los incentivos.





� Departamento de Comercio de los Estados Unidos (1999).





� Véanse en OMC (1996) los detalles sobre la evolución de este derecho.





� El MI aún se encuentra en la etapa de prototipo.





� Documento WT/LDC/HL/1/Rev.1 de la OMC, de 23 de octubre de 1997.









